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‭Shabbat Emor‬
‭17 May     19 Iyyar‬

‭Leviticus 21:1-15‬

‬‮‬‭said‬‭to‬‭Moses:‬‭Speak‬‭to‬‭theיהוה‬‭(1)
‭priests, the sons of Aaron, and say to‬
‭them: None shall defile himself for‬
‭any [dead] person among his kin, (2)‬
‭except for the relatives that are‬
‭closest to him: his mother, his‬
‭father, his son, his daughter, and his‬
‭brother; (3) also for a virgin sister,‬
‭close to him because she has not‬
‭become someone’s [wife], for her he‬
‭may defile himself. (4) But he shall‬
‭not defile himself as a kinsman by‬
‭marriage,*‬‭as a kinsman by‬
‭marriage‬‭Lit. “as a husband among‬
‭his kin”; meaning uncertain.‬‭and so‬
‭profane himself. (5) They shall not‬
‭shave smooth any part of their‬
‭heads, or cut the side-growth of‬
‭their beards, or make gashes in their‬
‭flesh. (6) They shall be holy to their‬
‭God and not profane the name of‬
‮‬‭’sיהוה‬‭their‬‭God;‬‭for‬‭they‬‭offer‬
‭offerings by fire, the food of their‬
‭God, and so must be holy. (7) They‬
‭shall not take [into their household‬
‭as their wife] a woman defiled by‬
‭harlotry, nor shall they take one‬
‭divorced from her husband. For they‬
‭are holy to their God (8) and you‬

‬‮ויקרא כ״א:א׳-ט״ו
מֹ֥ר  ה אֱ שֶׁ֔ ל־מֹ ה֙ אֶ  הֹוָ ר יְ יֹּ֤אמֶ   ‬‮)א( וַ
תָּ֣   רְ מַ אָ ן וְ רֹ֑ הֲ נֵ֣י אַ  נִ֖ים בְּ  כֹּהֲ  ל־הַ ‬‮אֶ

יו׃ מָּֽ  עַ מָּ֖א בְּ   טַּ  א־יִ שׁ לֹֽ נֶ֥פֶ  ם לְ הֶ֔ לֵ ‬‮אֲ
יו לָ֑ ב אֵ רֹ֖ קָּ וֹ הַ ר֔ אֵ שְׁ  ם־לִ כִּ֚י אִ ‬‮)ב( 

תּ֖וֹ  בִ נ֥וֹ וּלְ  בְ לִ יו וְ בִ֔  אָ מּ֣וֹ וּלְ  אִ ‬‮לְ
ה֙  תוּלָ בְּ ת֤וֹ הַ חֹ לַאֲ יו׃ )ג( וְ חִֽ אָ ‬‮וּלְ
תָ֖ה  יְ א־הָ שֶׁ֥ר לֹֽ   יו אֲ לָ֔ בָ֣ה אֵ  רוֹ קְּ ‬‮הַ

מָּ֖א   טַּ  א׃ )ד( לֹ֥א יִ מָּֽ  טַּ  הּ יִ אִ֑ישׁ לָ֖  ‬‮לְ
׃ )ה( וֹ לּֽ הֵ֖חַ  מָּ֑יו לְ   עַ ל בְּ בַּ֣עַ  ‮‬

ה֙  חָ רְ ח֤וּ[ )יקרחה( קׇ רְ קְ א־]יִ ‬‮לֹֽ
חוּ לֵּ֑  גַ נָ֖ם לֹ֣א יְ  קָ אַ֥ת זְ  ם וּפְ שָׁ֔ רֹא ‬‮בְּ

ת׃ )ו( טֶ רָֽ ט֖וּ שָׂ רְ שְׂ ם לֹ֥א יִ רָ֔  שָׂ בִ֨בְ ‬‮וּ
לֹ֣א ם וְ יהֶ֔ וּ֙ לֵאלֹ֣הֵ י הְ שִׁ֤ים יִ  דֹ ‬‮קְ

שֵּׁ֨י    ת־אִ י֩ אֶ  הֶ֑ם כִּ י לֹהֵ שֵׁ֖ם אֱ  וּ  ל֔ לְּ חַ ‬‮יְ
בִ֖ם י רִ קְ הֵ֥ם מַ הֶ֛ם  י לֹהֵ ם אֱ לֶ֧חֶ וָ֜ה  הֹ ‬‮יְ
ה֙  לָ לָ חֲ נָ֤ה וַ שָּׁ֨ה זֹ    ׃ )ז( אִ שׁ דֶ הָ֥יוּ קֹֽ  ‬‮וְ

שָׁ֖הּ  י אִ שָׁ֥ה מֵ  רוּ שָּׁ֛ה גְּ    אִ חוּ וְ קָּ֔ ‬‮לֹ֣א יִ
יו׃ דֹ֥שׁ ה֖וּא לֵאלֹהָֽ י־קָ קָּ֑חוּ כִּֽ  ‬‮לֹ֣א יִ

הֶ֖יךָ לֹ ם אֱ לֶ֥חֶ ת־ י־אֶ וֹ כִּֽ תּ֔ שְׁ  קִ֨דַּ  ‬‮)ח( וְ
כִּ֣י ךְ  יֶה־לָּ֔ הְ שׁ֙ יִֽ דֹ יב קָ רִ֑  קְ ה֣וּא מַ ‮‬

ם׃ )ט( כֶֽ שְׁ  דִּ קַ וָ֖ה מְ הֹ נִ֥י יְ  שׁ אֲ וֹ ד֔ ‬‮קָ
ת נ֑וֹ  זְ חֵ֖ל לִ  כִּ֥י תֵ ן  כֹּהֵ֔ אִ֣ישׁ  ת֙   ‬‮וּבַ
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‭must treat them as holy, since they‬
‭offer the food of your God; they shall‬
‮‬‭who‬‭sanctifyיהוה‬‭be‬‭holy‬‭to‬‭you,‬‭for‬‭I‬
‭you am holy. (9) When the daughter‬
‭of a priest defiles herself through‬
‭harlotry, it is her father whom she‬
‭defiles; she shall be put to the fire.‬
‭(10) The priest who is exalted above‬
‭his fellows, on whose head the‬
‭anointing oil has been poured and‬
‭who has been ordained to wear the‬
‭vestments, shall not bare his‬
‭head*‬‭bare his head‬‭See note at 10.6.‬
‭or rend his vestments. (11) He shall‬
‭not go in where there is any dead‬
‭body; he shall not defile himself‬
‭even for his father or mother. (12) He‬
‭shall not go outside the sanctuary‬
‭and profane the sanctuary of his‬
‭God, for upon him is the distinction‬
‭of the anointing oil of his God, Mine‬
‬‮‬‭’s.‬‭(13)‬‭He‬‭may‬‭take‬‭[into‬‭hisיהוה
‭household as his wife] only a‬
‭woman who is a virgin. (14) A‬
‭widow, or a divorced woman, or one‬
‭who is degraded by harlotry—such‬
‭he may not take. Only a virgin of his‬
‭own kin may he take as his wife—‬
‭(15) that he may not profane his‬
יהוה‬‭offspring‬‭among‬‭his‬‭kin,‬‭for‬‭I‮‬
‭have sanctified him.‬

אֵ֖שׁ  ת בָּ לֶ לֶּ֔  חַ הִ֣יא מְ הָ֙  בִ֙י  ת־אָ ‬‮אֶ
ן֩  כֹּהֵ  הַ ף׃ }ס{         )י( וְ רֵֽ שָּׂ  ‬‮תִּ

צַ֥ק ר־יוּ שֶׁ  חָ֜יו אֲֽ  אֶ ל מֵ ד֨וֹ  גָּ ‬‮הַ
שׁ֣וֹ ל־רֹא לֵּ֣א‬‮׀‬ ‮עַ   ה֙ וּמִ  חָ שְׁ  מִּ ן הַ שֶׁ֤מֶ  ‮‬

דִ֑ים  גָ בְּ ת־הַ בֹּ֖שׁ אֶ   לְ וֹ לִ ד֔ ת־יָ ‬‮אֶ
יו לֹ֥א דָ֖  גָ ע וּבְ רָ֔  וֹ֙ לֹ֣א יִפְ  ת־רֹאשׁ ‬‮אֶ
מֵ֖ת שֹׁ֥ת    ל־נַפְ כׇּ עַ֛ל   ם׃ )יא( וְ רֹֽ ‬‮יִפְ

א׃ מָּֽ  טַּ  מּ֖וֹ לֹ֥א יִ  אִ בִ֥יו וּלְ  אָ בֹ֑א לְ ‬‮לֹ֣א יָ
לֹ֣א א וְ שׁ֙ לֹ֣א יֵצֵ֔  דָּ קְ מִּ ן־הַ ‬‮)יב( וּמִ
זֶר י נֵ֠ כִּ֡ הָ֑יו  לֹ דַּ֣שׁ אֱ  קְ אֵ֖ת מִ ל  לֵּ֔  חַ ‬‮יְ

נִ֥י  יו אֲ לָ֖ הָ֛יו עָ לֹ חַ֧ת אֱ  שְׁ  ן מִ שֶׁ֣מֶ  ‮‬
יהָ תוּלֶ֖ בְ שָּׁ֥ה בִ    וּא אִ ה֕ ה׃ )יג( וְ הֹוָֽ ‬‮יְ

ה֙  שָׁ רוּ נָ֤ה וּגְ  מָ לְ ח׃ )יד( אַ קָּֽ ‬‮יִ
כִּ֛י קָּ֑ח   ה לֹ֣א יִ לֶּ אֵ֖ ת־ ה אֶ לָ֣ה זֹנָ֔  לָ חֲ ‬‮וַ

ה׃ שָּֽׁ   קַּ֥ח אִ   מָּ֖יו יִ   עַ לָ֥ה מֵ תוּ ם־בְּ ‬‮אִ
כִּ֛י מָּ֑יו    עַ ע֖וֹ בְּ לֵּ֥ל זַרְ   חַ א־יְ לֹֽ ‬‮)טו( וְ

׃ }ס{         וֹ שֽׁ  דְּ קַ וָ֖ה מְ הֹ נִ֥י יְ  ‬‮אֲ
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‭Haftarah:‬

‭Ezekiel 44:15-31‬

‭(15) But the levitical priests‬
‭descended from Zadok,who‬
‭maintained the service of My‬
‭Sanctuary when the people of Israel‬
‭went astray from Me—they shall‬
‭approach Me to minister to Me; they‬
‭shall stand before Me to offer Me fat‬
‭and blood—declares the Sovereign‬
‭GOD.  (16) They alone may enter My‬
‭Sanctuary and they alone shall‬
‭approach My table to minister to‬
‭Me; and they shall keep My charge.‬
‭(17) And when they enter the gates‬
‭of the inner court, they shall wear‬
‭linen vestments: they shall have‬
‭nothing woolen upon them when‬
‭they minister inside the gates of the‬
‭inner court.  (18) They shall have‬
‭linen turbans on their heads and‬
‭linen breeches on their loins; they‬
‭shall not gird themselves with‬
‭anything that causes sweat. (19)‬
‭When they go out to the outer‬
‭court—the outer court where the‬
‭people are—they shall remove the‬
‭vestments in which they minister‬
‭and shall deposit them in the sacred‬
‭chambers; they shall put on other‬
‭garments, lest they make the people‬
‭consecrated  by [contact with] their‬
‭vestments.  (20) They shall neither‬
‭shave their heads nor let their hair‬

‬‮יחזקאל מ״ד:ט״ו-ל״א
ק ד֗וֹ  נֵ֣י צָ  יִּ֜ם בְּ  וִ לְ נִ֨ים הַ  כֹּהֲ  הַ ‬‮)טו( וְ

י֙  שִׁ  דָּ קְ ת מִ מֶ֤רֶ  שְׁ  ת־מִ ר֜וּ אֶ מְ שָׁ שֶׁ֨ר    ‬‮אֲ
ה מָּ הֵ֛ י  לַ֔ עָ ל֙ מֵֽ  אֵ רָ שְׂ י־יִ נֵֽ ת בְּ ע֤וֹ  תְ ‬‮בִּ

נַ֗י  פָ ד֣וּ לְ מְ עָ י וְ תֵ֑נִ  רְ שָׁ  י לְ לַ֖ ב֥וּ אֵ  רְ קְ ‬‮יִ
נָ֥י דֹ אֻ֖ם אֲ  ם נְ דָ֔  חֵ֣לֶב וָ י֙   רִ֥יב לִ  קְ הַ ‬‮לְ

בֹ֣אוּ ה יָ מָּ הֵ֜ ה׃ )טז(  ‬‮יֱהֹוִֽ
ב֥וּ  רְ קְ ה יִ מָּ הֵ֛  שִׁ֗י וְ   דָּ קְ ל־מִ ‬‮אֶ

וּ ר֖ מְ שָׁ  י וְ תֵ֑נִ  רְ שָׁ  נִ֖י לְ  חָ לְ שֻׁ ל־ ‬‮אֶ
ם֙  אָ בוֹ יָ֗ה בְּ  הָ י׃ )יז( וְ תִּֽ רְ מַ שְׁ  ת־מִ ‬‮אֶ
דֵ֥י  גְ ית בִּ נִימִ֔ פְּ  צֵ֣ר הַ  חָ י֙ הֶ  רֵ עֲ שַׁ ל־ ‬‮אֶֽ

ם֙  יהֶ לֵ לֶ֤ה עֲ א־יַעֲ לֹֽ וּ וְ בָּ֑שׁ  לְ תִּ֖ים יִ  שְׁ  ‬‮פִ
צֵ֥ר  חָ רֵ֛י הֶ  עֲ שַׁ  תָ֗ם בְּ  רְ שָׁ  ר בְּ מֶ ‬‮צֶ֔

רֵ֤י  אֲ פַּ ה׃ )יח(  תָ יְ בָֽ מִ֖ית וָ נִי פְּ  ‬‮הַ
סֵ֣י נְ כְ ם וּמִ שָׁ֔ ל־רֹא י֣וּ עַ  הְ ם֙ יִ י תִּ שְׁ  ‬‮פִ

הֶ֑ם לֹ֥א נֵי תְ ל־מׇ י֖וּ עַ  הְ ים יִֽ תִּ֔  שְׁ  ‬‮פִ
ם תָ֠ א צֵ וּ֠בְ זַע׃ )יט(  יָּֽ בַּ וּ  ר֖ גְּ ‬‮יַחְ

צֵ֣ר  חָ ל־הֶ נָ֜ה אֶ  יצוֹ חִ צֵ֨ר הַ  חָ ל־הֶ ‬‮אֶ
ט֣וּ שְׁ  ם֒ יִפְ  עָ ל־הָ נָה֮ אֶ יצוֹ חִ ‬‮הַ

תִ֣ם  רְ שָׁ  ה֙ מְ  מָּ הֵ֙ ר־ שֶׁ  הֶ֗ם אֲ י דֵ גְ ת־בִּ ‬‮אֶ
שׁ קֹּ֑דֶ   כֹ֣ת הַ  שְׁ  לִֽ תָ֖ם בְּ  נִּ֥יחוּ אוֹ  הִ ם וְ ‬‮בָּ֔

ים רִ֔  חֵ דִ֣ים אֲ  גָ וּ֙ בְּ  שׁ בְ לָֽ ‬‮וְ
ם׃ יהֶֽ דֵ גְ בִ עָ֖ם בְּ  ת־הָ שׁ֥וּ אֶ  דְּ קַ לֹא־יְ ‬‮וְ
ע לֹ֣א פֶ֖רַ חוּ וּ לֵּ֔  גַ ם֙ לֹ֣א יְ  שָׁ רֹא ‬‮)כ( וְ

מ֖וּ סְ כְ ם יִ ס֥וֹ  חוּ כָּ לֵּ֑  שַׁ  ‬‮יְ
ן יַ֥יִ  ם׃ )כא( וְ יהֶֽ שֵׁ א ת־רָ ‬‮אֶ
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‭go untrimmed; they shall keep their‬
‭hair trimmed. (21) No priest shall‬
‭drink wine when he enters into the‬
‭inner court. (22) They shall not‬
‭marry widows or divorced women‬
‭of the stock of the House of Israel,‬
‭but only virgins; or they may marry‬
‭widows who are widows of priests.‬
‭(23) They shall declare to My people‬
‭what is sacred and what is profane,‬
‭and inform them what is pure and‬
‭what is impure.  (24) In lawsuits,‬
‭too, it is they who shall act as‬
‭judges; they shall decide them in‬
‭accordance with My rules. They‬
‭shall preserve My teachings and My‬
‭laws regarding all My fixed‬
‭occasions; and they shall maintain‬
‭the sanctity of My sabbaths. (25) [A‬
‭priest] shall not defile himself by‬
‭entering [a house] where there is a‬
‭dead person. He shall defile himself‬
‭only for father or mother, son or‬
‭daughter, brother or unmarried‬
‭sister.  (26) After he has become‬
‭pure, seven days shall be counted off‬
‭for him;  (27) and on the day that he‬
‭reenters the inner court of the‬
‭Sanctuary to minister in the‬
‭Sanctuary, he shall present his‬
‭purgation offering—declares the‬
‭Sovereign GOD. (28) This shall be‬
‭their portion, for I am their portion;‬
‭and no holding shall be given them‬
‭in Israel, for I am their holding.  (29)‬
‭The grain offerings, purgation‬

אָ֖ם  בוֹ הֵ֑ן בְּ כֹּ ל־ כׇּ תּ֖וּ   שְׁ  ‬‮לֹא־יִ
ית׃ )כב( נִימִֽ פְּ  צֵ֥ר הַ  חָ ל־הֶ ‬‮אֶ

הֶ֖ם  ח֥וּ לָ  קְ ה לֹא־יִ שָׁ֔ רוּ ה֙ וּגְ נָ מָ לְ אַ ‬‮וְ
בֵּ֣ית  ע֙   זֶּ֙רַ  לֹ֗ת מִ תוּ ם־בְּ כִּ֣י אִ שִׁ֑ים   נָ ‬‮לְ

יֶ֣ה  הְ שֶׁ֣ר תִּֽ   ה֙ אֲ נָ מָ לְ אַ הָֽ ל וְ אֵ֔ רָ שְׂ ‬‮יִ
חוּ׃ )כג( קָּֽ הֵ֖ן יִ כֹּ  ה מִ נָ֔ מָ לְ ‬‮אַ

חֹ֑ל  שׁ לְ קֹ֖דֶ בֵּ֥ין   וּ  ר֔ מִּ֣י יוֹ   ת־עַ אֶ ‬‮וְ
ם׃ )כד( עֻֽ דִ וֹ ר יֽ ה֖וֹ טָ מֵ֥א לְ  ין־טָ ‬‮וּבֵ
ד֣וּ )לשפט( מְ ה יַעַ מָּ הֵ֚ רִ֗יב  ל־ עַ ‬‮וְ

טַ֖י )ושפטהו(  פָּ  שְׁ  מִ ט[ בְּ פָּ֔  שְׁ  מִ ‬‮]לְ
תַ֤י רֹ וֹ ת־תּ אֶ ט֑וּהוּ[ וְ פְּ  שְׁ  ‬‮]יִ

רוּ מֹ֔ שְׁ  דַ֣י יִ  עֲ ל־מוֹ כׇ י֙ בְּ  קֹּתַ  ת־חֻ אֶ ‬‮וְ
וּ׃ )כה( שׁ דֵּֽ קַ תַ֖י יְ  תוֹ בְּ שַׁ ת־ אֶ ‬‮וְ

אָ֑ה  מְ טׇ א לְ ם לֹ֥א יָב֖וֹ דָ֔  מֵ֣ת אָ ל־ אֶ ‬‮וְ
בַ֜ת  בֵ֨ן וּלְ  ם וּלְ אֵ֠  וּ֠לְ ב  אָ֡  ם־לְ כִּ֣י אִ ‮‬

תָ֥ה  יְ ר־לֹא־הָ שֶֽׁ  ת אֲ ח֛וֹ אָ אָ֗ח וּלְ  ‬‮לְ
י רֵ֖  חֲ אַ אוּ׃ )כו( וְ מָּֽ  טַּ  אִ֖ישׁ יִ  ‬‮לְ

׃ וֹ רוּ־לֽ פְּ  מִ֖ים יִסְ עַ֥ת יָ  בְ שִׁ ת֑וֹ  רָ הֳ ‬‮טׇ
שׁ קֹּ֜דֶ   ל־הַ א֨וֹ אֶ בֹּ ם֩   יוֹ ‬‮)כז( וּבְ

רֵ֣ת  שָׁ  ת֙ לְ י נִימִ פְּ  צֵ֤ר הַ  חָ ל־הֶ ‬‮אֶ
נָ֥י דֹ אֻ֖ם אֲ  את֑וֹ נְ טָּ  יב חַ רִ֖  שׁ יַקְ דֶ קֹּ֔  בַּ ‮‬
ה לָ֔ נַחֲ ם֙ לְֽ  הֶ תָ֤ה לָ  יְ הָ ה׃ )כח( וְ ‬‮יֱהֹוִֽ

נ֤וּ  תְּ א־תִ זָּ֗ה לֹֽ  חֻ אֲ תָ֑ם וַ  לָ נִ֖י נַחֲ  ‬‮אֲ
ם׃ )כט( תָֽ זָּ חֻ נִ֖י אֲ  ל אֲ אֵ֔ רָ שְׂ יִ ם֙ בְּ  הֶ ‬‮לָ
ה מָּ הֵ֖ ם  שָׁ֔  אָ הָ טָּ֣את וְ   חַ הַ ה֙ וְ  נְחָ מִּ ‬‮הַ
הֶ֥ם  אֵ֖ל לָ  רָ שְׂ יִ ם בְּ חֵ֥רֶ ל־ כׇ וּם וְ ל֑ ‬‮יֹאכְ
כֹ֜ל י  כּ֨וּרֵ  ל־בִּ כׇּ ת֩  י שִׁ א רֵ ה׃ )ל( וְ יֶֽ הְ ‬‮יִ

ל֙ כֹּ  כֹּ֗ל מִ  ת  ר֣וּמַ ל־תְּ כׇ ‬‮וְ
יֶ֑ה  הְ נִ֖ים יִ  כֹּהֲ  ם לַ יכֶ֔ תֵ רוּמ֣וֹ ‬‮תְּ
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‭offerings, and reparation offerings‬
‭shall be consumed by them.‬
‭Everything proscribed in Israel shall‬
‭be theirs.  (30) All the choice first‬
‭fruits of every kind, and all the gifts‬
‭of every kind—of all your‬
‭contributions—shall go to the‬
‭priests. You shall further give the‬
‭first of the yield of your baking to‬
‭the priest, that a blessing may rest‬
‭upon your home. (31) Priests shall‬
‭not eat anything, whether bird or‬
‭animal, that died or was torn by‬
‭beasts.‬

ן כֹּהֵ֔  נ֣וּ לַ  תְּ ם֙ תִּ  יכֶ תֵ וֹ סֽ רִ שִׁ֤ית עֲ  א רֵ ‬‮וְ
׃ )לא( ךָ יתֶֽ בֵּ ל־ כָ֖ה אֶ  רָ נִ֥יחַ בְּ  הָ ‬‮לְ

ף ע֖וֹ ן־הָ ה מִ פָ֔ רֵ ה֙ וּטְ  לָ בֵ ל־נְ כׇּ ‮‬
נִֽים׃ כֹּהֲ  וּ הַ ל֖ מָ֑ה לֹ֥א יֹאכְ  הֵ בְּ ן־הַ ‬‮וּמִ

‬‮}פ{


